
 
 
Durchführungsbestimmung/Bulletin 
 

Bulletin Nr. 1 
zur 38. Kitzbüheler Alpenrallye 2025 
 
Betrifft: Alle Teilnehmer der 38. Kitzbüheler Alpenrallye 2025 
 
Ergänzungen zum Reglement der 38. Kitzbüheler Alpenrallye 2025: 
Additions to the regulations of the roadbook: 
 

ART. 1 VERANSTALTER / BESCHREIBUNG DER VERANSTALTUNG 
ART. 1 ORGANIZER / DESCRIPTION OF THE EVENT 

Rallyeleiter: Detlef Ruf entfällt.  
Stellvertretender Rallyeleiter: Christian Fellinger 
 
Clerk of the course: Detlef Ruf omitted. 
Deputy clerk of the course: Christian Fellinger 
 
 

ART. 18 WERTUNG 
ART. 18 EVALUATION 
 
Zur Mannschaftwertung wird gewertet: 
Count towards team ranking: 
 
Alle Punkte mit Ausnahme der GLP-Wertungen. 
All points except the RT ratings. 
 
Zur Bergwertung zählen: 
Count towards Bergwertung: 
 

 WP SS 5 Jochberg-Resterhöhe by BAVARIA 
 WP SS 9 Heuberg-Hinterthal 
 WP SS 16 Tatzelwurm 

 
 

ART. 21 STREICHRESULTAT BEI WERTUNGSPRÜFUNGEN 
ART. 21 DELETED RESULT SPECIAL STAGES 
 
Die Wertungsprüfung 2 AIR INDEPENDANCE Airfield Challenge St. Johann kann nicht als 
Streichresultat verwendet werden. Special Stage 2 AIR INDEPENDANCE Airfield Challenge St. 
Johann cannot be used as a discarded result. 
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ART. 24 PUNKTEKATALOG 
ART. 24 POINTS CATALOG 
 
Bei WP 17 ist das Benutzen einer Stoppuhr oder ähnlicher Messgeräte ist verboten. Es finden 
Kontrollen durch das Team von Jensen Classics statt. Bei Zuwiderhandlung erfolgt eine 
Bestrafung mit 1.000 Punkten.  
In SS 17 the use of a stopwatch or similar measuring device is prohibited. Checks are taking place! 
Inspections are carried out by the Jensen Classics team. In case of violation a punishment of 1,000 
points will be imposed. 
 
 
Allgemeine Information zur 38. Kitzbüheler Alpenrallye 2025: 
General information about the 38. Kitzbüheler Alpenrallye 2025: 
 
 

REFERENZSTRECKE 
REFERENCE ROUTE 
 
Die einzig gültige Messstrecke ist gemäß Box 14 und 15 von Schwarzsee in Richtung Kitzbühel. 
Die Referenzstrecke gemäß Box 8 und 9 ist gestrichen. 
 
The only valid reference route is according to box 14 and 15 from Schwarzsee in direction 
Kitzbühel. 
The reference route according to box 8 and 9 is cancelled 
 
 
SAMSTAG, 7. JUNI 2025, SATURDAY, JUNE 7, 2025: 
 
Parken an der Mittagspause Berg & Golfresort Westendorf:  
Parking during lunch break Berg & Golfresort Westendorf: 
 
Die Parkfläche direkt am Golfresort wird mit Starter der SPORT PLUS & SPORT besetzt (Roadbook 
S. 142 Box 264 links abbiegen). Alle anderen Klassen folgen dem Roadbook S. 142 Box 264 
geradeaus und weiter Seite 143 zum Parkplatz Skilift mit kostenlosem Shuttleservice. Parking area 
at Golfresort will be occupied by SPORT PLUS & SPORT starters (roadbook page 142 box 264 turn 
left). All other classes follow the roadbook p. 142 box 264 straight ahead and continue to page 143 
to the parking lot ski lift with free shuttle service. 
 
Bitte beachten Sie die Einweiser. 
Please note the marshals. 
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Wichtig: Für Teilnehmer der SPORT PLUS und SPORT ist es verpflichtend auf dem angegebenen 
Parkplatz zu parken. Es werden die GPS-Geräte ausgelesen und geprüft. 
Important: Participants of SPORT PLUS and SPORT are required to park in the designated parking 
space. The GPS devices will be read and checked. 
 
FÜR ALLE TEILNEHMER BEFINDET SICH DIE ZK 7 AM ENDE DES PARKPLATZES SKILIFT, d. h. auch die 
Starter SPORT PLUS & SPORT müssen diese nach dem Mittagessen gemäß Roadbook Seite 143 
anfahren. 
FOR ALL PARTICIPANTS, THE TC 7 IS LOCATED AT THE END OF THE PARKING LOT SKI LIFT, meaning 
that the SPORT PLUS & SPORT starters must also head there after lunch according to the roadbook 
page 143. 
 
 
Kitzbühel, 04.06.2025‚ 
 
 
 
 
Christian Fellinger  Mag. Wolfgang Nölscher 
Stellv. Rallyeleitung Deputy clerk of the Course Sportdirektor Sports director 


